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Peter Heise: “Farlige Drgmme”

2. Hvor engen har foldet ved Mosens Bred
Lyrics by Holger Drachmann

IPA by Ruben Schachtenhaufen & Eva Hess Thaysen
Word to Word translation by Eva Hess Thaysen

VD "en-gon ha 'fol-lot ved 'mo:-sons 'bred
Hvor Engen har foldet, ved Mosens Bred,
Where the meadow has spread, by  thebog’s bank,

et 'ven-Iit sed ‘'ne:d

sit  'tep-ps "wd med
sit Taeppe ud med et venligt: Sid ned!

its blanket out with a friendly: Sit down!

ba:¥ 'hek-kon spm  'lof-te sin  'skeem mod 'so:-lan

Bag Hazekken, som lefter sin Skarm mod Solen,
Behind the hedge, which lifts its  shield  against the sun,

dee 's@:® hun med 'blom-ste 7

i 'ske:-Oot po  'kjor-len

dér sad hun med Blomster i Skjgdet paa Kjolen;

there sat  she with flowers in the basque of  the dress
en-non 'dof-tad pu  'mo:-son 'med
Engen dufted og Mosen med,

the meadow shed fragrance and the bog  with it,

haen 'soee-to sar Tek-ko ""wid ‘e sit  'sted

han reorte  sig ikke ud af sit Sted;

he moved  himself not away from his place;

haen 'so: VD hun 'vek-1od hen 'so: VD hun

han saae, hvor hun vikled, han saae, hvor hun
he saw how she twisted, he saw how  she

i 'slgp-nm-gon  'sel sar 'faent

tel-'sist ~ hean
tilsidst han i Slyngningen selvsig fandt.

in the end he in the intertwining himself he found.
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